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[MpoueTeTe pbkOBOACTBOTO Npeau ynotpebal
Refer to instruction manual / booklet!

[BoiHa nsonauns
Double isolation

HoceTe 3awnTHn aHTUdOHM!
Always wear hearing protection!

OO 9

HoceTte 3awmTtHn oymnal
Wear safety glases!

Hocete 3awmntHa macka!
Wear dust mask!

C orner ona3saHe Ha OKorHaTa Cpefa EneKTPOMHCTPYMEHTBT W OnakoBkaTa Tpsibea aa Gbaar
MOANOKEHN Ha NOAXOAsLLa NpepaboTka 3a NOBTOPHOTO WU3MOM3BaHE Ha CbAbPKALUMTE CE B TSX CYPOBUHU.

He u3xBbpnsiiTe enekTpPOMHCTPyMeHTU npu 6utoBuTe otnagbum! CwbrmacHo [MpekTvBata Ha
EBponeiickus cbtos 2012/19/EC oTHOCHO M3neanu oT ynotpeba enekTpuYecky 1 enekTpPOHHM yCTPOACTBa
11 YTBbPXABAHETO W KaTO HALMOHaNeH 3aKOH eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT Aa ce uanonasat
noseye, TpsibBa Aa ce cvbupar oTgenHo M Aa 6baaT nognaraHu Ha nogxoasiua npepabotka 3a
0MoN30TBOPSIBaHE Ha ChAbPXKALUNTE CE B TSX CYPOBUHM.

The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household waste! According the European Directive 2012/19/EC for
Waste Electrical and Electronic Equipment and its implementation into national right, power tools that are no
longer usable must be collected separately and disposed of in an environmentally correct manner.



BG OPUTUHANHA UHCTPYKUUA 3A YITOTPEBA

YBaxaemu notpeéutenu,

Mo3gpaBneHus 3a Nokynkara Ha MallvHa OT Ha-0bp30 pasBuBaLLaTa ce
Mapka 3a enekTpu4ecku, NHeBMaTU4HM 1 6eH3nHoBM MawnHy - RAIDER. TMNpu
npaBuITHO MHCTanupaHe n ekcrninoarauus, RAIDER ca curypHu n HagexaHn malumvHu
n pabortaTta ¢ Tax we Bu goctaBu nctmHcko yaosoncteue. 3a Bawerto ygo6bcTeo e
n3rpageHa n oTnM4yHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B Lsanarta ctpaHa.

Mpeav goa nsnonssaTe Ta3u MallMHa, MOMsi, BHUMATENHO ce 3arno3HamnTe ¢
HacTosilaTa "MIHCTpyKums 3a ynoTtpeba”.

B nHTepec Ha Bawara 6e30nacHOCT 1 C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTa n
ynoTpeba, npoyeTeTe HaCTOALWMTE MHCTPYKLMN BHUMATENHO, BKMOYUTENHO
NpenopbKUTE U NpeaynpexaeHnsTa B TaX. 3a n3bsarsaHe Ha HEHYXXHU MPELLUKU U
WHUNOEHTW, BAXKHO € Te3N MHCTPYKLUUM Aa oCTaHaT Ha pasnosioxkeHue 3a 6baewm
CMpaBKM Ha BCUYKU, KOUTO LLe NOon3BaT MallnHaTta. AKo 4 npogagere Ha HoB
cobcTBeHUK To "UIHCTpyKUuATa 3a ynoTtpeba” TpsibBa fa ce npefaje 3aedHo C Hes,
3a Ja MOXe HOBMS MON3BaTen Aa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKU 3a
©e30nacHOCT 1 UHCTPYKUMNTE 3a paboTa.

"EBpomacTep Mimnopt Ekcnopt" OO e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBuTen Ha
npomnsBoanTens n cobCcTBeHUK Ha Tbprosckata mapka RAIDER. AgpecsT Ha
ynpaeneHue Ha upmata e rp. Codus 1231, 6yn. "Jlomcko woce" 246, Ten. +359
700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Ot 2006 rogmHa BbB (hrpmata e BbBeeHa cucteMara 3a yrnpasrieHne Ha
kayectBoTo ISO 9001:2008 c obxBaT Ha cepTudmkaumsTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U
cepBuU3 Ha NpodeCMOoHaNHN 1 Xobu enekTpUYeckn, MHEBMATUYHN Y MEXAHWUYHN
WHCTPYMEHTU 1 obLLia xenesapus.

CepTtudmkarsbT € usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHNYECKW OAHHW

napameTsp MepHa eguMHuLa CTOWMHOCT
Moaen - RD-PCO03G
HOMWHAarHoO HanpexeHve VAC 230
YyecTtoTa Hz 50
MOLLIHOCT W 110
060poTm min” 3100
OnameTbp Ha nnota mm 240
GnokMpoBKa Ha Bana - -
Knac Ha 3awmTa - I




BG

NONAPMALLUHA
RD-PC03G

BHUMAHUE!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba
BHMMaTenHo, 3a Bawa cobeteeHa
GesonacHoCT, Npeaun Aa NpUcTbNuTe
KbM eKcrnonoarauus Ha MaluuHaTal

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU
MowHocT: 110 W

3axpaHBaLlo HanpexeHnue: 230V-50Hz
O6opoTn B MuHyTa: 3100 RPM
Pa6oteH nnot: 240 Mmm
MpaxooTBexaaHe

HanbnHo n3onupaHa KOHCTPYKUMS

MHCTPYKLIUUN 3A BE3OMNACHOCT
Mpu paboTa ¢ MmawwmHaTa BUHarm
cnasBanTe HaCTOALMUTE UHCTPYKLMK 3a
ynoTtpeba, KaKkTo U NPUNOXeHUTE KbM
OKOMMNIEKTOBKATa Ha MHCTPYMEeHTa
«O6ww npaBuna 3a 6e3onacHoCT Ha
TpyAar.

B ToBa PBKOBOACTBO Ca U3non3eaHu
cneaHUTe CUMBONUL

BHUMAHME! CbwecTtByBa
PUCK OT HapaHsBaHe Unu
nospeaa Ha UHCTPYMeHTa.

A

BHUMAHME! Npean
3anoyBaHe Ha paboTta ¢
WHCTPYMEHTa ce 3ano3HaiiTe ¢
WHCTpYKUMATa 3a
ekcrnoarauus.

BHUMAHUE! U3nonssante
3alMTHU o4mna.

MHCTPYKLNN 3A BE3OMNMACHOCT -
OBbLLMN:
= BHumatenHo npoyeteTe un
3anaseTe ToBa PbKOBOACTBO,

KaKTO M MHCTPYKUMUTE 3a
6e3onacHocT

= MawwuHaTa e 3abpaHeHa 3a
ynoTtpeba ot nuua noa 16 roamHu

OONMBINHUTENTHU AKCECOAPU

= l3nonsgante camo
OpUrMHanHUTe akcecoapu Ha
“Raider”

= [lpu MOHTMpaHe u ynoTpeba Ha
aKkcecoapu, He NpoM3BedeHN OT
“Raider”,cneaBante
WHCTPYKLMNTE HA CbOTBETHUSA
npoussoguTen

= [la3eTe akcecoapuTe OT yaapu u
cbTpeceHust

YNOTPEBA HA OTKPUTO
= BknwoyeTe MalumMHaTa ¢ nomowyTa
Ha enekTpuyeckn npekbesad (FI)
¢ makcumaneH Tok 30 Ma

NPEQOU YNOTPEBA

= [lpeawn pa nsnonssarte
MaluMHaTa 3a MbpBu NbT, ce
npenopbyBa Aa nonyynte
npakTuyecka nHopmauums
OTHOCHO paboTtaTa C Hes

= He paboTteTe c maTepuanu,
cbabpkawm asdecT

* BxumaBaviTe 3a ckpuTU
enekTpuyeckn kabenu, razosu
unu BoaHu TpbOW; NpoBepeTe
npeaBapuTenHo pabotHaTta
MnroL, Hanpumep ¢ rnomMoLyTa Ha
MeTaneH geTekTop

= 3arterHeTe paboTHUTE YacTh Npu
ycroBwue, Ye Te He ca cTabunHm

= He 3atdrante mawwuHaTa B npeca
UM MeHreme

* M3non3BanTe HambIHO
pa3rbHaTu kabenu ¢ npegnasHu
yabmkuTenu 3a Tok 16 Amps

= [pu paboTa HoceTe 3aWUTHA
ouymna v pbkaBuuM, Tanu 3a ywm
, NpaxoBa mMacka 1 yCTON4MBU
06yBKM; Npn HeobXxoaNMOCT
n3nonasamnTe npecTunka




= [lpu BkNoYBaHe B KOHTaKTa ce
yBepeTe, Ye MallumHaTa e
U3KnoyeHa

NPU YNOTPEBA

= [pwu BKkNOYBAHE HA MOLLHM
enekTpoypeamn e Bb3MOXHO
Bb3HWKBAHETO Ha
KpaTKOBpeMeHHU konebaHus Ha
HanpexeHWeTo B 3axpaHBallaTa
Mpexa; Npy CbBrnageHve Ha
HebnaronpuaTHW obcTosATENCTBA
€ Bb3MOXHO YBpeXaaHe Ha apyru
BKITHOYEHM B MpexaTa ypeau (npu
MMMefaHc Ha 3axpaHBaliarta
mMpexa, no-manek ot 0,25 L
CMyLLieHuATa ca NnpeHebpexnmo
Markm)

= [laseTe kabena ganed ot
paboTHaTa NOBbLPXHOCT

= Ako kabenbT ce noBpeau unm
cpexe Mo Bpeme Ha paboTa, He
ro JOKocBawnTe; BegHara
M3KIoYeTe LLENCcena; HUKora He
n3nonssanTe MalmHaTa ¢
nospeneH kaben

= [laseTe pbLeTe cU OT BbLPTALLUTE
ce yactu

= [lpu paboTta c meTanu ce
OTAENST UCKPY; NpenopbyBa ce B
6nu3ocCT Aa HAMa Apyrv nuua unm
NeCHOBBb3NIaMeEHUMIN MaTepuanm

= B cny4ant Ha enekTpuyecka nnm
MexaHu4Ha noBpeaa, BegHara
n3KnoYeTe MalumHaTa un
npeKkbCHETE 3axpaHBaHETO

= B cny4an Ha npeKkbcBaHe Ha
3axpaHBaHETO UMM HeoYaKkBaHo
M3MbKBaHe Ha Liencena, BegHara
NpeBKMYeETE KIoYa 3a
BKIHOYBaHe/U3KMo4BaHe B
naknoveHo nonoxenue (OFF), 3a
Oa usberHeTe pectapTvpaHe Ha
MalunHaTa

= [pwu cnvpaHe Ha MaluMHaTa, He
npunaranTe cuna

CNnEO PABOTA
= [lpeau ga nocraBute malLMHaTa,
N3KroYeTe MoTopa 1 ce yeeperTe,

Yye BCUYKM NOABUXKHM YacTu ca
HanbHO HEMNOABUXHN

= Cnep KaTo U3KNYUTe
MaluMHaTa, HUKora He
npunaranTe goMbHUTENHA cuna
3a Aa cnpeTe BbpTEHEeTO Ha
akcecoapute

YNOTPEBA

MonnpmawwnHaTta RD-PC03G o6paboTea
ronemu nnowu, kKaTto Hanpumep Kanawm
Ha ABWraTenu, 3a BbAMOXHO Hal-KpaTKo
Bpeme. MebenuTe cbLyo ce nonupat
crnopep usnckeaHuaTa Ha maTepuana.
MnaBHo perynupaHe Ha o6opoTute
no3BosisiBaT onTMMarHa HacTponka KbM
CbOTBETHUAT MaTepuan,
NOMMPOBBYHUAT ANCK HE NO3BONSABA
nosiBata Ha MeXaHW4YHO yBpeXaaHe.
DUHM NOBBPXHOCTU, KAaTO Hanpumep
nbckaBu naknpaHu mebenun ce nonupat
[0 orneparneH bnsacbkK.

HAYUH HA EKCNNOATALIUA:

MonvpmawmnHaTa RD-PCO3G nputexasa
€ProHOMMYHa KOHCTPYKLNS
ocurypsisawa 6esonacHa pabota. C
NeKoTo HanpasnsBaHe Bue He ce
n3mopsisaTe JOpu Npu NPOAbLIMKUTENHA
paborta. [locTaBeTe keyeTo Ha
MallMHaTa U BbpXy Hero HaHeceTte
nonvp nacrara.

1. BuHaru unsknwo4sante
Liencena oT KOHTaKTa Npeau
M3BBbPLUBAHETO Ha
noymcTeaHe UNn cMsaHa Ha
LKypKaTa.

2. TogabpxanTe MallnHaTta
BMHAarn YMcta u nposepsianTte
3a eBEHTyalnHu NoBpeau cnea
BCsika pabora.

3. YBepeTe ce, 4Ye nyckoBus
OYyTOH e M3KMYeH nNpean aa
BKNIOYUTE LLEencena B
KOHTaKTa.




1. YBeperTe ce, ye
NOBBbPXHOCTUTE Ca 34paBu U
cTabunHu.

2. He nsnonsBanTe KaycTu4HU
noyncTBaly npenapaTu 3a
noyncTBaHe Ha nnacTmacara.
He gonyckanTte Boga aa
BMnM3a B JONUP C MaluMHaTa.

BHMAHWE!

Bcsika mawmHa ce npuapyxasa
OT [ieKknapaums 3a CboTBETCTBYUE,
C KOEeTO Jeknapupame, ye
NpoAyKTbT OTroBapsi Ha
uuTMpaHuTe Gbnrapcku
cTaHgapTu. B geknapauusita 3a
CbOTBETCTBME Ce NoMbriBa
CEPUINHUSA HOMEP Ha MalumnHaTa,
KOraTo TakbB e 03Ha4eH. Mpu
HecnasBaHe Ha TOBa U3MCKBaHe
OTrOBOPHOCTTA € M3LAno 3a
cMeTka Ha npojaBava Ha
KpanHusa notpeburen.

3a No-Abibr TEXHUYECKM XKUBOT Ha
Bawarta XOBWU malwunHa cnassante
TOYHO yKa3aHuWsiTa Ha NPoOU3BOAUTENSI.
Mpeaun pabota 06bpHETE BHUMAHKE HA
TeXHUYeckaTa xapakTepucTika Ha
WHCTPYMEHTA W yKasaHusTa npu
ekcnnoartaums.

YKA3AHUA 3A BE3OMNACHA
PABOTA

[Mpu nsnonssaHe Ha
€neKTpUYeCKauHCTPYMEHTH, C Lien
HamarnsiBaHe Ha pucka OT rnoXxap, TOKOB
yAap U HapaHsiBaHusi, Tpsi6Ba aa ce
cnasear cregHUTe OCHOBHU MEpPKM 3a
6e3onacHocT.

MpoyeTeTe n3uano
HacToAlUMTE YKa3aHuA, npeau aa
nycHeTe B AeMCTBMEe TOBa usgenue.
3ana3seTe HacTosILUTE YKa3aHUsA:

1. MpoBepeTe HanpexeHUeTo,
yKasaHo Ha chupmeHaTa Tabenka

2. NopabpxanTte paboTHOTO CU
MSCTO YUCTO

Be3nopsaabkbT Ha paboOTHOTO MACTO
yBenu4yaea onacHocTTa OT TPYZAOBU
3r10MONyKY;

3. CrobpassaBanTe ce ¢ ycnosusTa Ha
paboTHOTO MsicTO

He ocTaBsaiTe MHCTPYMEHTUTE CU Ha
aobxa. He nsnonssante
€IEeKTPOVMHCTPYMEHTU BbB BMaXHa uUnu
MoKpa cpefa. PaboTteTe npu gobpo
ocseTnexuve. He nanonaeainte
€NeKTPOMHCTPYMEHTHU B 6rnM3ocT Ao
riecHo3ananumy TEYHOCTU UIU ra3oBe;

4. NMpepna3BanTe ce OT TOKOB yaap
MN3bsareaiiTe CbNpMKOCHOBEHMWE Ha
TANOTO CbC 3a3eMEHMN NMOBbLPXHOCTU
(Hanp. TpbbonpoBoaun, paguartopu,
KYXHEHCKM NeYKU, XNaguHuLm);

5. He ponyckaiTe aeua B onacHa
6nusoct

He nossonseanTte Ha BbHLWHK Nnua Aa
ce AoKocBaT A0 MHCTPYMEHTUTE BU UNn
A0 3axpaHBaLus LWHYP; APBXTE ' Ha
pa3cTosiHue oT paboTHOTO CU MACTO.

6. CbxpaHsiBanTe HEU3nNon3saHuTe
MHCTPYMEHTU Ha NOAXOAALLO MACTO
CbxpaHsiBaiTe MHCTPYMEHTUTE, KOUTO
He 1M3non3BaTe B MOMEHTAa, B Cyxu
3aKIMYEHN NOMELLEHUS, KbOETO He
Morat aa 6baart 4oCTUrHaTH OT Aeua;

7. He npeToBapBanTe MHCTPYMEHTa
Town we cebpLuM pabotaTta no-gobpe n
no-6e3onacHo B yka3aHusi OT
npoussoguTenst obxear;

8. ManonsBanTe nogxoasawms 3a
paboTata MHCTPYMEHT

He ce onutBanTe ga HakapaTe Manku
WHCTPYMEHTU U1 Npucnocobnenns aa
BbpLUaT paboTata Ha ronemMm n MOLLHK
MHCTPYMeHTW. He nsnonasante
MHCTPYMEHTUTE 3a HecrneundunyHn
AerHocTtu (Hanp. He nanonssante




LMPKYNSAp 3a ps3aHe Ha KNOHW Unu Ha
AbHepu);

9. PaboTteTe c noagxoasilo paboTHo
obnekno

He HoceTe LWMpoku apexu nnm
yKpalleHusi; Te Morat aa 6baar
3axBaHaTu OT ABWXeLmUTe ca getannm
Ha malumHata. MNpu paboTa Ha OTKPUTO
ce npenopbyBa HOCEHETO Ha NpeanasHu
rymeHu pbkaBuum 1 06yBKU CbC
ctabuneH rpaidep. Ako cTe ¢ obnra
Koca, HoceTe npefnasHa Mpexa;

10. Usnons3BanTe npeanasHu ounna
OcBeH ToBa U3nonaealnTe anxartenHa
WNn NpoTUBONpPaxoBa Macka, ako
pSi3aHETO € CBbP3aHO C OTAENSHE Ha
npax;

11. U3non3BanTe npaxoyrnoBUTEnu
AKO KbM ypeauTe morar Aa ce noctassaT
npucrnocobnexns 3a nsBnuyaHe u
cbbupaHe Ha npaxa, ocurypeTte TAXHOTO
NoCTaBsiHe W MPaBUITHO U3MOS3BaHe;

12. He yBpexpanTte
3axpaHBaLUUSALLHYP

Hukora He ApbXTe MHCTpYMEHTa 3a
3axpaHBaLLMs LWHYP, HAKOra He
AbpranTe WHypa, 3a Aa UsknoumuTe
Lencena oT KOHTaKTa, 1 npeanasBante
kabena oT omacnsBaHe v gonup Ao
HaropeLleHn npeameT u ocTpu pbbose;

13. 3acTonopsBaiTe o6paboTBaHOTO
nspenuve

M3nonseaiiTe 3aTarawm ckoou nnm
MeHreme 3a 3acTornopsiBaHe Ha
06paboTBaHOTO M3aenune; Toea € no-
6e30nacHO, OTKOJIKOTO aKo Fo AbpXUTe C
pbka, a BUe Lle MOoXeTe Aa u3nonssarte
1 oBeTe cu pbLe 3a paboTa c
WHCTPYMEHTA;

14. He ce npoTtsranTe, 3a aa
OOCTUrHeTe NpeaAMeTU U3BBLH obcera
BU

PaboTeTe BUHarn B ctabunHo
MOMOXEeHWE U NOCTOSHHO NoAAbpXKanTe
paBHOBeCHE;

15. OTHacanTe ce rPMXIIUBO KbM
WHCTPYMEHTUTE CU

MopabpxaniTe MHCTPYMEHTUTE CU OCTPU
1 uncTun, 3a ga paboTuTe no-kayecTBeHO
1 no-6esonacHo. Cvbonogasarite
yKasaHuaTa 3a nogapbXKka U CMsiHa Ha
npucnocobnenusaTa. MepnognyHo
npoBepsiBaniTe 3axpaHBaLLns LLHYP U
Lencena Ha MHCTPYMEHTa u ako
OTKpueTe noBpeaa, NoBepeTe peMoHTa
UM Ha KBanuuumMpaHo nuue.
MposepsiBanTe nepmoanyHoO
Non3BaHUTe yObIMKUTENW U 3aMeEHANTE
nospegenute. MNMogavpxante
PBbKOXBATKUTE CyXU, YNCTU U HE
JonyckanTe 3auanBaHeTo MM C Macro
U TPEC;

16. UsknrouBanTe
€NeKTPOMHCTPYMEHTUTE OT
3axpaHBaljaTa Mpexa

W3kntouBariTe enekTpoMHCTPYMEHTa OT
3axpaHBallaTa Mpexa, KoraTto He ro
usnonaeare, npean TEXHNYECKO
obcnyxBaHe Unm Korato CMeHsiTe
paboTHMTE NpMCnocobeHunst, kKaTto
CMEHsIeMU HOXOBe, CBpeasia U pexeLLm
WHCTPYMEHTU;

17. He ocTaBsinTe Kno4voBe no
eNeKTPOMHCTPYMeHTa

Cb3galiTe cv HaBWKa Npeaun nyckaHe B
OeNCTBME Ha enekTPOUHCTPYMeHTa Aa
npoBepsiBaTe aanv BCUYKKU KIOYoBe U
perynupyemu raeyHmn KrnovoBe ca
OTCTPaHEHU OT HEro;

18. MpeanasBanTe ce OT BKIOYBaHe
Nno HeBHMMaHue

He OpbXTe BKMOYEHN B MpexaTa
WHCTPYMEHTU C MOCTaBEH BbPXY
NycKOBMS NpekbcBad npbeT. MNpu
BKMOYBaAHE Ha MHCTPYMEHTa B Mpexarta
ce yBepeTe, Ye MyCKOBUSAT NpeKbCcBaY e
B MOJIOXKEHUNE “U3KITIO4EHO";




19. UsnonsBanTe yabmKUTENN Npyn
paboTa Ha OoTKpuTO

Mpu paboTa ¢ MHCTPYMEHTa Ha OTKPUTO
usnornasanTe camo nNpefHasHaveHun 3a
uenTa u CboTBETHO 0603HaYEHN
YABIMKUTENN;

20. BbaeTe BMHaru Hawpek

CrnepeTe KakBo BbpLUMTE, MOCTbMNBaNTE
pa3yMHO 1 He paboTeTe C UHCTPYMEHTa,
KoraTo CTe YMOpPEHU;

21. NpoBepsiBaTe 3a NoBpeaeHN
yactu

Mpeamn pa 3anovHeTe paboTa ¢
WHCTPYMEHTA, BUHArn npoBepsiBante
BHMMAaTENHO Aanv npegnasHuTe
YCTPOWCTBA M ApyruTe Yyactu paboTar
M3pAOHO U U3MbIHABAT PYHKUMUTE, 3a
KOWUTO ca nNpeaHa3Ha4YeHwn.
[MpoBepsiBanTE LEHTPOBAHETO U
3aKpenBaHeTo Ha OBMXKELLUTE Ce YacTu,
KaKTO M 3a NoBpeaeHn YacTu.
MpoBepsiBanTe ganu BCUYKM YacTu ca
MOHTWPaHU NPaBUIHO, KAKTO N BCUYKM
OPYrn yCnoBusl, KOMTO MoraT 4a BNnsasT
Bbpxy pabortaTa um. lNMoBpeaeHn nnm
aedeKkTHM NpeanasHn YyCTpoNCTBa,
npexkbLCBayy 1 Apyru Yactu Tpsbsa ga
ObaaT PEMOHTUPAHM UMW NOAMEHEHN OT
KksanuduumpaHo nuiue. He nsnonssante
WMHCTPYMEHTU, KOUTO He MoraT Aa 6bae
BKIMOYEHM W U3KITHOYEHMN OT MYCKOBUSAT
npekbceav;

22. BHumaHue! VM3nonsearirte
WHCTpYMEHTa 1 npucrnocobneHusita My B
CbOTBETCTBME C HAaCTOSILLUTE YKa3aHUsi
3a 6e3onacHa paboTa 1 No Ha4uHa,
yKasaH 3a CbOTBETHMSA UHCTPYMEHT,
KaTo umaTe npensua paboTHuTe
ycnosusita 1 paboTara, koaTo Tpsibea
Aa ce n3BbpLuKn. N3nonssaHeTo Ha
WHCTPYMEHT 3a onepaLuun, pasnmyHu oT
Te3n, KOMTo 0OMKHOBEHO Ce oYakBa aa
U3BbpLUBA AaOEHUAT UHCTPYMEHT, MOXe
Aa npeau3Buka pUCcKoBa CUTyaUus;

23. NoBepsiBaiiTe peMOHTa Ha
MHCTPYMEHTa caMo Ha
KBanuduumpaHo nuue

To31 enekTpoMHCTPYMEHT OTroBaps Ha
CbOTBETHWTE NpaBuna 3a 6esonacHocT
Ha Tpyaa. [onycka ce u3BbPLUBAHETO Ha

PEMOHTHM OEWHOCTM Camo OT
KBanuduumpaH nepcoHan ¢ usnonssaHe
Ha OpPUrMHanHW pe3epBHX YacTu, B
NPOTMBEH Cry4an 3a paboTeLyms
CbLUECTBYBA 3HAYNTENHA ONACHOCT OT
3riononyka.
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SLEFUITOR
RD-PC03G

TECHNICAL DATA
Power: 110 W

Voltag: 230V-50Hz
No-load speed: 3100RPM
Surface size:240 mm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Atunci cand folositi scule electrice
trebuie sa respectati intotdeauna
urmatoarele masuri de siguranta si
protectie pentru a reduce riscul
incendiului, electrocutarii si a
accindentarii personale.

Cititi toate aceste instructiuni
inainte de a utiliza acest produs.
Respectati aceste recomandari:

1. Controlati voltajul indicat pe
placuta cu marca fabricii;

2. Pastrati ordinea la locul de munca
Dezordinea la locul de munca reprezinta
pericol de accidente;

3. Considerati locul de munca drept
mediu ambiant

Nu expuneti la ploaie sculele electrice.
Nu folositi sculele electrice in mediu
umed sau ud. Asigurati o buna iluminare
a locului de munca. Nu folositi sculele
electrice in apropierea lichidelor sau
gazelor inflamabile;

4. Protejati-va impotriva electrocutarii
Evitati contactul corpului cu suprafete cu
legatura la pamant (de ex. tevi,
radiatoare, masini de gatit, frigidere);

5. Impiedicati accesul copiilor

Nu permiteti persoanelor straine sa
atinga aparatul sau cordonul electric; ei
trebuie tinuti la distanta de locul dvs. de
munca.

6. Depozitati sculele nefolosite

Atunci cand sculele nu sunt folosite,
acestea trebuie pastrate intr-un loc uscat
si incuiat unde copiii nu au acces;

7. Nu suprasolicitati scula electrica
Aceasta va lucra mai bine si mai sigur
conform normelor pentru care a fost
create;

8. Utilizati scule adecvate

Nu folositi scule sau dispozitive slabe
pentru a realiza lucrari care necesita
scule de mare rezistenta. Nu folositi
sculele in alte scopuri decat cele
recomandate (de exemplu nu folositi un
ferastrau circular pentru a taia crengi de
copaci sau busteni);

9. Purtati imbracaminte de lucru
adecvata

Nu purtati haine prea largi sau bijuterii;
acestea pot fi prinse de partile mobile.
Atunci cand lucrati in aer liber purtati
manusi de cauciuc si incaltaminte
antiderapanta. Acoperiti parul cu o plasa
de protectie daca acesta este lung;

10. Purtati ochelari de protectie
De asemenea folositi 0 masca de
protectie in cazul in care in timpul
operatiei de taiere se degaja praf;

11. Conectati echipamentul de
extractie a prafului

Daca sunt prezente instrumente pentru
conectarea extractiei de praf si exista
posibilitati de colectare a acestuia,
asigurati-va ca acestea sunt conectate si
folosite cu adevarat;

12. Nu maltratati cordonul electric

Nu transportati scula tinand-o de cordon,
nu trageti niciodata cordonul electric
pentru deconectarea lui din priza si
protejati-l de caldura, ulei si de contactul
cu obiecte ascutite;

13. Fixati bine piesa
Folositi dispozitive de fixare sau o
menghina pentru a fixa bine piesa; este




mai sigur decat folosirea mainii dvs. si in
felul acesta veti putea folosi ambele
maini pentru manevrarea masinii;

14. Nu depasiti limitele pozitiei
normale de lucru.

Pastrati o pozitie stabila, mentineti-va
intotdeauna echilibrul;

15. Intretineti-va cu grija sculele
Pentru a lucra bine si sigur, pastrati-va
sculele bine ascultite si curate.
Respectati instructiunile de intretinere si
recomandarile privind inlocuirea
dispozitivelor. Controlati regulat
cordonul, firele si in cazul deteriorarii lor
chemati un specialist pentru a le inlocui.
Pastrati manerele uscate, curate si
lipsite de ulei sau vaselina;

16. Intreruperea sculelor

Scoateti din priza fisa de alimentare in
cazul nefolosirii, inainte de intretinere
sau in cazul inlocuirii unor dispozitive
cum ar fi de exemplu panze de
ferastrau, burghiuri sau alte dispozitive
de taiere;

17. inlaturati cheile sculei

Formati-va deprinderea sa controlati
daca cheile sau dispozitivele de ajustare
au fost indepartate de la masina inainte
de a o conecta;

18. Evitati pornirea neintentionata
Atunci cand introduceti fisa de
alimentare in priza asigurati-va mai intai
ca comutatorul este in pozitie oprita;

19. Cordonul prelungitor folosit in aer
liber

Atunci cand lucrati in aer liber folositi
numai cordoane prelungitoare
recomandate in acest scop si marcate
corespunzator;

20. Fiti foarte atenti intotdeauna

Fiti atenti in timpul lucrului. Procedati
rational si nu folositi masina atunci cand
sunteti obositi;

21. Verificati partile componente
defecte

Inainte de a utiliza masina, verificati
atent dispozitivele de protectie si alte
componente pentru a stabili daca
acestea functioneaza corect si conform
scopurilor pentru care au fost fabricate.

Verificati centrarea partilor mobile,
legatura partilor mobile si deteriorarea
partilor. Verificati montarea corecta a
tuturor partilor si orice alte conditii care
afecteaza eventual functionarea lor.
Dispozitivele de protectie, comutatorul
sau orice alta parte componenta care
este deteriorata sau defecta trebuie sa
fie reparate corespunzator sau inlocuite
de catre o persoana specializata. Nu
folositi masini cu comutatoare defecte.

22. Atentie ! Folositi masina si
accesoriile ei in conformitate cu aceste
instructiuni de protectie si conform
modului de functionare specific al
masinii, tinand seama de conditiile de
lucru si de felul lucrarii care trebuie
indeplinita. Folosirea masinii pentru
lucrari diferite de cele normale
planificate pentru a fi indeplinite de o
anumita masina poate duce la aparitia
unor situatii primejdioase.

23. Masina trebuie reparata de catre o
persoane specializate

Aceasta scula electrica este
corespunzatoare normelor de siguranta
general acceptate. Reparatiile vor fi
executate numai de catre un specialist
folosind piese de rezerva originale altfel
existand pericolul accidentarii
operatorului.




SR snaga: 110w UPUTSTVO ZA BEZBEDNOST

e o s10rem POLIR MASINARD-PC03G

Radna povrsina: 240 mm

UPUTSTVO ZA BEZBEDNOST
Prilikom upotrebe aparta strogo se pridrzavajte uputstva za upotrebu kao i prilozenih
"Opéstih pravila za bezbednost pri radu."

DODATNIDELOVI

= Koristite iskljucivo originalne delove proizvodja¢a ,RAIDER"

= Prilikom montiranja i upotrebe dodataka koje ne proizvodi ,RAIDER", koristite uputstvo za upotrebu tog
proizvodjaca.

= Koristite dodatke ¢ija dozvoljena brzina obrtanja je veca ili ista sa

maksimalnom brzinom obrtanja pri praznom hodu elektroaparata

= Ne koristite oStecene, deformisane ili vibrirajuce diskove za brusenje/secenje.

= Pazite dodatke od udara i potresa.

PRE UPOTREBE

= Pre prve upotrebe aparata preporucuje se da dobijete prakticne savete (infotmacije) o radu sa aparatom.
= Ne koristite materijale koji sadrze azbest.

= Ukoliko dodatni delovi nisu dovoljno zategnuti — pritegnite ih.

= Ne zatezZite aparat uz pomoc prese ili stege.

= Koristite potpuno razmotane kablove sa sigurnosnim produznim kablovima za struju od 16 Amps

= Pripremite se za rad sa apratom uz zastitne naocare, rukavice, tampone za usi, zastitnu masku protiv
prasine, adekvatnu obuéu i ako je neophodno koristite zastitnu kecelju.

= Pre nego $to ukljucite aparat u struju proverite dali je prekida¢ na aparatu iskljucen.

PRILIKOM UPOTREBE

Prilikom ukljucivanja jakih elektrouredjaja moguce je doci do kratkog kolebanja napona, pri odredjenim
uslovima postoji moguénost o$te¢enja drugih uredjaja koji su priklju¢eni na mrezu ( ako je optere¢enje mreze
manje od 0.25 Q smetnje su su male)

= Drzite kabl $to dalje od pokretnih delova aparata. Najbolje prebacite kabl pozadi dalje od samog aparat.
= Ako ostetite ili preseCete kabl prilikom rada sa aparatom odmah aparat iskljucite iz struje. Ne koristite
aparat sa o$te¢enim kablom.

= Pazite ruke od rotiraju¢ih delova aparata.

= Prilikom rada sa metalima javljaju se iskre. PreporuCuje se da u blizini nema drugih lica ili lako zapaljivih
materijala.

= U slucaju elektro ili mehani¢kog ostecenja odmah iskljucite aparat iz mreze za napajane.

= Ako dodje do prekida napajanja ili ne planiranog izvla¢enja kabla iz utka¢a odmah prebacite prekidac¢ za
ukljuéenolisklju¢eno u polozaj isklju¢eno (OFF) da ne bi doslo do neplaniranog restartovanja aparata.

= Prilikom prekida rada sa apartom ne primenjujte silu.

POSLE UPOTREBE

= Posle upotrebe a pre odlaganja aparata iskljuite motor i uverite se da su svi pokretni delovi potpuno
nepokretni.

= Kada iskljucite aparat ne zaustavljajte dodatne, obrtne delove, silom (ru¢no).

GARANCIJA/ ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

= Aparat i kabl uvek treba da budu Cisti (posebnu paznju obratite na odrzavanjeventilacionih otvora)
Ne pokuSavajte da aparat o istite tako Sto ¢e te gurati o$tre predmete u otvore za ventilaciju. Iskljucite
aparat iz struje pre nego $to pocnete CiSc¢enje.

Pre ¢iS¢enja iskljucite utikac iz utiCnice

INSTRUKCIJE ZA BEZBEDAN RAD

Prilikom rada sa elektroaparatima u cilju smanjenja rizika od pozara, strujnog udara ili povrede neophodno je
da se pridrzavate sledecih osnovnih pravila za bezbednost.

Pazljivo procitajte navedene instrukcije pre nego $to po¢nete sa koriS¢enjem aparat. Sacuvajte navedene
instrukcije: 9




1.Proverite napon koji je naznacen,u tabeli na aparatu, od strane proizvodjaca

2.0drzavajte radno mesto Cisto Nered u radnoj sredini povec¢ava opatnost od povreda

3.Prilagodjavajte se uslovima u radnoj sredini
Ne ostavljajte aparat na kiSi. Ne koristite aparat u vlaznoj i mokroj sredini. Vodite racuna da mesto gde radite
bude dobro osvetljeno.Ne koristite aparat u blizini lako zapaljivih te¢nosti i gasova.

4.Cuvaijte se od elektricnog udara
Izbegavajte dodir sa uzemljenim povrsinama kao $to su na primer ( radijatori, elektricne peci, frizideri)

5. Ne dozvoljavajte deci pristup aparatu
Ne dozvoljavajte drugim licima kontakt sa apartom i kablom. Udaljite ih iz radnog okruzenja.

6. Aparate koje ne Koristite Cuvajte na sigurnom mestu
Kada nije u upotrebi aparate ¢uvajte na suvom i sigurnom mestu, van domasaja dece.

7. Ne preopterecujte aparat Bolje ¢e raditi na propisani nacin

8. Koristite odgovarajuci aparat
Ne koristite manje aparate ili razne dodatke za poslove za koje je predvidjena upotreba vecih aparata. Ne
koristite aparat za delatnosti za koje nije namenjen (npr. Ne koristite cirkular za secenje grancica).

9. Pre nego $to po¢nete sa radom obucite adekvatno radno odelo
Ne nosite Siroku odecu i nakit jer mogu biti zahvaceni pokretnim delova aparata.

Ako radite u otvorenom prostoru preporucuje se upotreba gumenih rukavica i adekvatna obuca. Ako imate dugu
kosu stavite zastitnu mrezu.

10. Koristite zastitne naocare. Koristite zastithu masku ako se prilikom upotrebe
aparat stvara prasina.

11. Koristite dodatak za ekstrakciju presine. Ako na aparatu moze da se postavi
oprema za izvlacenje i sakupljanje prasine, postavite je i pravilno koristite

12. Ne ostecujte kabl! Nikada ne nosite aparat drze¢i ga za kabl. Nikada ne vucite kabl da bi iskljucili aparat iz
struje. Drzite ga dalje od toplote, ulja i ostrih ivica.

13.Pri¢vrstite materijal koji obradjujete. Koristite stegu za fiksiranje materijala, to je bezbednije od drzanja
aparata rukama a ujedno su vam obe ruke slobodne.

14. Ne istezite se! Uvek budite u stabilnom polzaju prilikom rada sa aparatom

15. Redovno odrZavajte aparate. Dodatni delovi trebaju biti oStri i Cisti kako bi rad sa njima bio kvalitetniji i
bezbedniji.Sledite uputstva za odrzavanje i zamenu dodataka. Povremeno proverite ispravnost kablova i utikaca.
Ako primetite oSte¢enje pozovite kvalifikovano lice radi popravke. Proverite produzne kablove i zamenite ih ako
su oSte¢eni. Odrzavajte rukohvate Cistim. Ne dozvolite da budu zaprljani uljem ili benzinom.

16. IskljuCite aparat iz elektricne mreZe. Iskljucite aparat iz elektricne mreze kad ga ne Koristite, kad treba aparat
dapremestite kao i kad menjate nozeve, svrdla kao i prilikom menjanja dodataka za se€enje.

17. Ne ostavljajte bilo koju vrstu klju€eva na aparatu! Neka vam predje u naviku da pre nego $to po¢nete sa
upotrbom aparata sklonite sve klju¢eve (obi¢ne, viljuSkaste,...) koje ste eventualno koristili za podeSavanje
aparata

18. Cuvajte se od ne namernog uklju¢ivanja aparata
Ne nosite aparat ukljucen u elektriénu mrezu sa prstom postavljenim na prekida¢. Pre nego $to prikljucite aparat
u elektriénu mrezu proverite da li je prekida¢ na aparatu iskljucen.

19. Koristite produzni kabl prilikom rada na otvorenom prostoru Prilikom rada na otvorenom prostoru koristite
isklju¢ivo produzne kablove koji su namenjeni za tu svrhu.

20. Budite uvek skoncentrisani i veoma pazljivi
Pratite Sta radite, neka vasi postupci budu razumni. Ne radite sa aparatom ako ste umorni.

21. Redovno proveravajte da li ima o$te¢enih delova Pre nego $to poc¢nete rad sa aparatom, uvek proverite
pazljivo da li zastitni elementi kao i drugi delovi rade kako treba i ispinjavaju svoju funkciju za koju su predvidjeni.
Proveravajte da li su dodatni delovi dobro pri€vrSceni i centrirani i da li ima oStecenje na dodatnom deli koji
planirate da koristite. Proverite da li su svi delovi montirni pravilno, kao i sve druge uslove koji mogu na bilo koji
nacin da uti¢u na rad. Sve ostecene ili felericne zastitne elemente, prekidace kao i sve druge delove koji su
neispravni treba popraviti ili zameniti stru¢no lice. Ne koristite aparate kod kojih je prekida¢ neispravan.

22. Upozorenje! Koristite aparat i njegove dodatke prateci instrukcije za bezbednu upotrbu koje su navedene u
ovom uputstvu vodeci racuna o poslu koji treba da zavrSeti kao i o uslovima za rad. Upotreba aparata za
obavljanje poslova za kojenije predvidjen moze dovesti do rizi¢nih i opasnih situacija.

23. Popravku aparata vrsite iskljugivo u ovlias¢enom servisu Ovaj aparat je U saglasnostl sa bitnim
pravilima za bezbednost pri radu. Popravka aparat dozvoljena je samo u ovla§éenom servisu od strane
kvalifikovanih lica koji su u obavezi da za tu namenu koriste originalne rezervne delove. U suprotnom za lice koje
koristi aparat postoji znacajna opasnost od povrede.
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MK nonupka
RD-PC03G

Tehnichki karakteristiki:
Moknost (sila): 110 W
Potreben napon: 230 V - 50 Hz
Broj na vrtewa: 3100 RPM
Dijametar: 240 mm

Celosno izolirana konstrukcija

Instrukcii za bezbedna rabota:

Vnimatelno prochitajte go i
so~uvajte go upatstvoto za rabota
Alatkata ne treba da ja koristat lica
pod 16 godini

Dodatoci:

Koristete gi samo originalnite
“Raider” dodatoci

Pri montirawe i upotreba na
dodatoci koi ne se proizvedeni od
“Raider” sledete gi instrukciite na
soodvetniot proizvoditel
Upotrebuvajte dodatoci koi
dozvoluvaat brzina {to e najmalku
ednakva na brojot na vrtewata na
alatkata

“uvajte gi dodatocite od udari i
potresi

Nadvore{na upotreba:

Vklu~ete ja alatkata so pomo{ na

prodol’en kabel (FI) so maksimalen napon

30 Ma

Pred upotreba:

Pred da pochnete da ja koristite
alatkata za prvpat, preporachlivo e
da dobiete praktichni informacii
Ne rabotete so materijali koi
sodr’at azbest

Bidete vnimatelni na elektrichni
kabli ili cevki za gas / voda;
proverete go rabotniot prostor na
pr. metalen detektor

Zategnete gi delovite vo sluchaj da
ne se stabilni

Ne ja zategajte alatkata so presa ili
mengeme

Koristete kompletno odvitkani i
sigurni kabli so kapacitet od 16
Amps (amperi)

Koristete zachtitni naochari i
rakavici, zachtita za zvuk, maska za
pra{ina i soodvetni obuvki, ako e
neophodno nosete prestilka

Pri upotreba:

Nepostojan napon moke da
predizvika palawe na strujata; pri
nepovolni uslovi i drugi aparati
mo'at da bidat o{teteni (ako
otporot na strujniot sistem e pomal
od 0.25 Ohm (omi) ne bi trebalo da
ima prechkich

Sekogach dr'ete go kabelot
podaleku od dviechkiot del na
alatkata; dr'ete go kabelot vo
pozadina dr’ete go podaleku od
alatkata

Ako kabelot e ochteten ili
prese~en pri rabota ne go
dopirajte, tuku vedna iskluchete go
od struja; nikoga ne koristete
alatka so ochteten kabel

Chuvajte gi racete od rotirachkite
dodatoci

Pri rabota so metal se sozdavaat
iskri; se preporachuva
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= vo blizina da nema drugi lica i
zapalivi materijali

= Vo sluchaj na elektrichen ili
mehanichki defekt vedna
iskluchete ja alatkata i izvadete ja
od struja

= Vo sluchaj na prekin na naponot ili
ako kabelot e sluchajno izvaden
otkluchete go on / off kopcheto i
stavete go vo OFF pozicija za da
sprechite nekontrolirano
restartirawe

= Priprestan so rabota ne
upotrebuvajte sila

Posle rabota:

= Pred da ja spu{tite alatkata
isklu~ete go motorot i osigurajte
se deka site dviechki delovi se
zapreni

= Otkako ja iskluchite machinata,
nikoga ne se obiduvajte rachno da
ja zaprete rotacijata na dodatokot

Garancija / ‘ivotna okolina:
= Sekoga dr'ete ja alatkata i kablite
chisti (posebno ventilacionite
otvori)

Vnimanie!Ne se obiduvajte da gi
chistite ventilacionite otvori so pomo
na chilesti predmeti

Vnimanie!lskluchete ja alatkata
od struja pred da ja chistite

Ovoj proizvod na “Raider” ima
garancija vo soglasnost so za razlichni
zemji specifichni pravila: {teta pri
normalno Koristewe, preoptovaruvawe ili
nesoodvetno koristewe che bidat
isklucheni od garancijata.

Vo sluchaj na “alba ispratete go
aparatot nerasklopen zaedno so dokaz za
kupuvawe vo najbliskiot servis na
“Raider”.

Instrukcii za bezbedna rabota:

Pri koristewe na elektrichni alatki
slednite osnovni merki za bezbednost koi
e go namalat rizikot od poar, elektrichen
udar ili povreda.

Prochitajte gi site instrukcii
pred da pochnete da go koristite
produktot.

Zapomnete gi slednite instrukcii:

1. Proverete ja volta'ata na
instrumentot

2. Odr’uvajte ja rabotnata sredina
chista. Neredot vo rabotnata sredina
predizvikuva povredi

3. Zemete ja vo predvid rabotnata
sredina. Ne ja ostavajte alatkata na
do'd. Ne ja upotrebuvajte alatkata vo
vla'na ili mokra sredina. Rabotete pri
dobro osvetluvawe. Ne ja koristete
alatkata vo prisustvo na zapalivi
te~nosti i gasovi.

4. Zachtitete se od elektrichen udar.
Izbegnuvajte kontakti so zazemjeni
povrchini ( cevki, radijatori, fri‘ideri,
elektrichni pechki).

5. Ne dozvoluvajte pristap na deca vo
opasna blizina. Ne dozvoluvajte
posetiteli da ja dopiraat alatkata ili
kabelot, tie treba da se dr'at
ponastrana od rabotniot prostor.

6. “uvajte gi alatkite koi ne gi koristite
na sigurno mesto. Koga ne se vo
upotreba, alatkite treba da se ~uvaat
na suvo i zakluchno mesto daleku od
dofat na deca.

7. Ne ja preoptovaruvajte alatkata. Je
ja vri rabotata podobro i pobezbedno
na nachin na koj e nameneta.




8. Koristetejavisti nskata al atka.
Neprisiluvajtemali al atki ili
dodat oci dajavr{ at rabotatana
pogol em al atki .Nejakoristete
al at kat aza nespeci f i cni dejnosti
(napr.nekoristetenmotornapila
za se~ewe nagranki )

9. Obl e~ete se soodvet no. Ne noset e
{ irokaobl ekaili nakit,tie
no’ at dabi dat f ateni vo
dvi * e~ki tedel ovi nama{ i nata.
Qurreni rakavi ci i obuvki so
stabi | en |on se prepora~livi koga
seraboti nadvor.Noseteza{ tita
zakosat a.

10. Kori steteza{ titni o~ila.l sto
takakoristetei maskazapra{ ina,
ako pri se~ewet o se osl oboduva
pr av.

11. Kori stete apar ati zaekstrakci ja
na pra{ i na. Ako i mat e obezbedeno
opr ema zaekstrakci janapra{ i na
i mestozasobi rawenai stata,
osi gur ajt e se deka se vkl u~eni i
deka pr avi | no se upot r ebuvaat .

12. N e go zl oupot r ebuvajt e kabel ot.
Ni koga{ nejanosetetaka{to}e
jadr’ itezakabel ot, ni koga{ ne
g tegnetezadajai skl u~ite
al atkataodstrujai dr” etego
podal ekuodtoplina masl oi ostri
kr aevi .

13. Obezbedet e go r abot ni ot
materi jal . Koristetestegaili
mengemezadagof iksirate
mat eri jal ot nakojrabotite, toae
pobezbedno otkol kudagodr ite
soracei istovremenovi g
osl oboduva dvet e r ace.

14. Ne se prot ecpjt e. Sekoga{ bi dete
vorammote apri rabota.

15. Odnesuvajte seso gri * akon
al atkite. Odr™ uvajteg al atkite
ostri i ~isti zapodobri i
pobezbedni perf or mansi . Sl edet e
g instrukciitezaodr® uvawei
menuvawe na dodat oci t e.
Provereteg kablitenaal atkata

16.

17.

18.

19.

20.

21.

i { tekeriteodvreme-navrenei
ako se o{ teteni povi kajte

kval i f i kuvanal i ~nost dag
popravi . Provereteg

prodol * nitekabli i promeneteg
akoseof teteni.Odr™ uvajteg
ra~ki tesuvi,~isti i podal ekuod
benzi nili masl o.

I skl u~uvajt e go apar at ot od str uja.
| skl u~uvaijt e go apar at ot koga ne e
Vo upotreba, predservi siraweil i
koga menuvat e dodat oci kako{ to
seno’ evi,seka~i i sli~no.
Otstranete g kl u~ovite od

al atkata. Navi kneteseda
proveruvatedal i kl u~evi tese
otstraneti odal atkatapreddaja
vkl u~i te.

| zbegnet e sl u~ajno vkl u~uvawe. Ne
janoset e vkl u~ena al at kat a so
prstot napreki nuva~ot. Bi dete

si gurni dekaal atkataei skl u~ena
koga ja ukl u~uvat e vo st r uja.

N advor e{ no kori stewe na
prodol * ni kabli.Pri rabotaso
al atkat a vo nadvor e{ ni usl ovi
kori stete samo prodol * ni kabl i
so t akva namena.

Bi det e vni matel ni . A edajte{ to
pravi te, kori stetezdravrazumi ne
raboteteso al atkatakogaste
unor ni .

Provereteg of tetenitedel ovi.
Preddagokori stet e apar at ot
sekoga{ proveretejaza{ titatai
drugi tedel ovi zadaproverite
dekatie}erabotat i spravno.
Provereteg dvi ™ e~kitedel ovi.
Proveretedal i i spravnostegi
nmontiral esitedel ovi i drug

usl ovi koi mo™ at davlijaat na

r abot at a. Kapak, preki nuva~ili
drugdel kojeneispravenili

of tetentrebadasesmeni ili
popr avi . Nekori steteal at kaako
pr eki nuva~ot neraboti .
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22,

23.

Vni mani e! Kori stetejaal atkatai
negovi t e dodat oci soodvet ni so
ovi einstrukcii zemgj}i g vo

obzi r rabotniteusl ovi i rabotata
koja}ejai zvr{ uvate. Upotrebana
al atkatazarabotaraz i ~naod
predvi denatano™ edarezul tiraso
opasni situacii .

P opr avajt e ja al atkata vo
avtori zi ran (ovl ast en) servi s.
Ovoj el ektri ~en apar at evo
soodvet nost sorel evantni te
pravil azasi gurnost.Site
popravki trebadasevr{ at od
strananakval i f i kuvani |ica
kori stej}i ori g nal ni rezervni
del ovi , vo drugsl u~ajovanmo™ eda
rezul ti raso gol emaopasnost za
kori sni kot .
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RU

Monup mawunHa
RD-PC03G

TEXHUWYECKUE JAHHBIE

Momuocts: 110 Bt

Hamnpspkenwne: 230 V-50 Hz

Cxopoctb xonoctoro xona: 3100 06 / mun

Pasmep mosepxnoctu: 240 mm
TEXHUKA BE3OIMACHOCTHU

oblLy

EE
lMpouunTanTe N coxpaHuTe gaHHoe
PykoBoacTBO 1 npunaraemble
WHCTPYKLUUMN NO TEXHUKE
©es3onacHocTu
OTUM NHCTPYMEHTOM He [OSXKHbI
nonb3oBaTbCs NUuUa monoxe 16-
™ net

HACAOKU

Mcnonb3yiTe opurmHanbHble
Hacagku ,Raider”, koTopbie
MOXHO nony4ynTb y Bawero
aunepa dupmbl “Raider”

Mpwn ycTaHoBKe/Mcnonb30BaHnm
Hacagok He oT dupmbl “Raider”,
cobnoganTte NHCTPYKLMN
COOTBETCTBYIOLLErO 3aBOAa-
n3rotoBuTens

Mcnonb3oBaTtb TONbLKO
NpMHaanexHocTun, NnpefaenBHo
AonycTumasi CKopocTb BpalleHns
KOTOPbIX HE MeHbLLe, YeM
MaKkcMmanbHasi CKOpoCTb
BpalleHns npubopa Ha XONoCTOM
xoay

NMCMNMOJIb3OBAHUE BHE
NOMELUEHUA

MopcoeAnMHNTE UHCTPYMEHT
Yepes npepbiBaTenb HaNPsHXeHNs
B CMy4Yae KOPOTKOro 3amblKaHUsA
(FI) ¢ makcumanbHbIM MYCKOBbIM
Tokom 30 MA

NEPEQ UCNOJIb3OBAHUEM

Mepen ncnonb3oBaHneM
WHCTPYMEHTa B NepBbIN pa3
pekomeHAayeTCcs NonyynTb
NpakTUYeCcKy nHdopmauuto

He paboTaiite c maTepuanamu,
cogepxawmmm acbect
MpoBepbTe paboyyio 30HY Ha
npegmMeT OTCYTCTBUS CKPbITOM
anekTpuyeckomn nposogku nubo
raso- BO4OMNPOBOAHbIX TPyO;
HanpuMep NpUMEHMUB
MeTannoaeTekTop

ByabTe 0cO6EHHO OCTOPOXHbI
npuv NnpopesbiBaHUN NPOEMOB B
HecyLlmnx cteHax (npoeMsbl B
HEeCyLKnX cTeHax
pernameHTupyTCA
3aKoHoaTenbCTBOM Kaxkaon
OTAENbHON CTpaHbl; 3TW NpaBuna
cnenyeT cobntogaTtb B Ntob6om
cnyyae, Tak YTo nepej Hayanom
paboT NPOKOHCYNbTUPYATECH C
OTBETCTBEHHbLIM UHXEHEPOM -
cTpouTeneMm, apxutektopom nubo
WMHCNEKTOPOM MO CTPOUTENBLCTBY)
3axmunTe 3aroToBKy, ecnu ee
Beca HeOoCTaTO4YHO ANs
YCTONYMBOCTM

He 3axumanTte MHCTPYMEHT B
Tuckax

Mcnonb3ynTe NONHOCTbIO
packpy4eHHble 1 6e3onacHble
YONMUHUTENbHbIE LWHYPbLI Ha 16 A
OpeBaiTe 3alUTHbIE OYKU U
nep4yaTku, cpeacTBa 3alnTbl
BOJIOC , NPOTUBOMNbINIEBOW
pecnupaTop 1 npo4vHyto obyBb; a
npu HeobxoaAnMocCTH - hapTyk
Ybeautecb B TOM, 4TO
WHCTPYMEHT BbIKIMIOYEH Nepeq
NoaKMOYEHNEM €ro K po3eTke

BO BPEMA UCNOJNIb3OBAHUA
Mpouecchl BKAOYEHUS BbI3bIBAKOT
KpaTKOBPEMEHHOEe CHUXeHune
Hanps>xeHus; Nnpyu HebnaronpuATHbIX
YCNOBUSAX B CETU MOXET BO3HUKHYTb
oTpuuaTenbHoOe BRMsiHWE Ha gpyrue
npubopbl (Npn uMneaaHce ceTu
MeHbLe, 4yem 0,25 Om,
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= Kakue-nnbo HapylleHus He
oxugarTcs)

= Bcerga gepxuTe npoBoA
noganblue oT ABMXKYLLUXCS
YacTenl MHCTPYMEHTAa;
HanpaensanTe NPOBOA Has3aj B
CTOPOHY OT MHCTPYMEHTA

= B cny4ae nospexaeHusi, nnéo
obpbiBa NnpoBoaa He
npukacamTech K Hemy, a
HeMe[JIeHHO BbIHbTE BUIKY U3
pPO3eTKM; HMKOraa He
MCMNOMb3YyNTe MHCTPYMEHT C
NoBpeXAeHHbIM NPOBOAOM

= [lepXuTe pyku B CTOPOHE OT
BpaLLaoLLMXCa HacaaokK

= B cny4yae npekpaiieHus
aneKkTpocHabxeHus, nnubo npu
crnyyYaiHOM BbiNaAeHUn BUIKN U3
po3eTKu, NocTaBbTe
BbIKMOYaTenNb B NOMOXEHNe
"Beikn" (OFF) ans
npenoTBpaLleHnst HEOXMAaHHOro
BKIIOYEHMS

= He npunarante Ha UHCTPYMEHT
YpEe3MEPHOro yCUnusi, KoTopoe
MOXeT Bbl3BaTb €ro
3aKMuMHMBaHWe

| |

NMOCNE UCMNMOJIb30OBAHUA

= [lepen Tem kak onycTuTb
WHCTPYMEHT, BbIKIIOUUTE
aBuratens n ybegutech, 4To BCe
ero ABMXyLLMecs 4yacTtu
NOMHOCTbI0 OCTAHOBUITUCH

= [locne BbIKMHOYEHUS
WHCTPYMEHTa HuKorga He
nblTanTeCb OCTAaHOBUTL
BpaLllleHne Hacagok
NPUIOXeHNEM NoMepeyHON CUrnbl

FAPAHTUA | OXPAHA CPE[QbI
* Bcerga cogepxute MHCTPYMEHT 1
€ro LHyp B YMcToTe (0cobeHHo
BEHTUNSILMOHHbIE OTBEPCTUS)

A BHumanwue! He nbitaintech
Npou3BOAUTL YMCTKY NyTem
BBeAeHUs Yepes 3T
BEHTUNSALMOHHLIE OTBEPCTUA OCTPLIX
npegmMmeToB

A BHumaHue! NMepepn unctkomn
MHCTPYMEHTA HY)XXHO pa3beauHUTb
wrencenbHbIA pa3bEém
= 370 nspgenue “Raider’ umeet
rapaHTuiO B COOTBETCTBUN C
YCTaHOBMNEHHbIMU MpaBunamu;
noBpexaeHne BcrneacTane
HOPManbHOMO UCMOSb30BaHWS,
neperpyskun UM HEBEPHOTro
obpalLeHmns He BKYEHB! B
rapaHTuio
= [lpu HeMcnpaBHOCTK oTOLLNUTE
MHCTPYMEHT B Hepa3o6paHHOM
BUAE BMECTe C JoKa3aTernbCTBOM
NOKYMKW1 AUnepy unm B
onwxanwmnm otaen
obcnyxuaHus “Raider”

NPABUNA BE3OMNMACHOCTHU

Mpun nonb3oBaHnn
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM 1St
npenoTBpaLleHns ONacHOCTY LLIOKa,
TpaBMbl 1 NoXapa Bceraa Hy>KHO
NPUHMMAaThL BO BHMMaHWE crieayroumne
NpUHUMNUaneHele npasuna
©6e3onacHocCTu.

BHMMaTeNbLHO NPOYTUTE 3TK

npaBuna, npexae 4eM NpUCTynuTb K
NoJSIb30BaHUIO UHCTPYMEHTOM.
TwaTenbHO cobnioganTe 3Tn
npaBuna.

1. MpoBepbTe HanpsxeHue,
yKaszaHHOe Ha wuTte

2. Copepxute B nopsigke paboyee
MecTo

Becnopsigok Ha paboyem MecTe BeZEeT K
HEeCYaCTHbIM Cry4asiM.

3. CuuTtantechb c BNUAHUEM
OoKpyXarwLien cpeabl

He noaseprante 9aNeKkTPONHCTPYMEHT
BO3AENCTBUIO AoXas. He nonb3yntech
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM B ChIPOW NN
Mokpoii cpefe. MNosaboTbTeck 0

16



XopoLlleM oceelleHun. He nonbayntech
3MNEKTPOUHCTPYMEHTOM NOBNM30CTH OT
BOCMMaMEHSIOLLMXCS XKUAKOCTEN UnKn
rasos.

4. He ponyckanTe KOPOTKOro
3aMbIKaHUA

He gonyckante hn3nyecKoro KOHTakTa ¢
3a3eMSIeEHHbIMK OObekTaMu (Hanpumep,
C MeTannmM4yeckumm Tpyéamu,
paguaTtopamu 1 GaTapesiMu, KyXOHHbIMU
NnNUTamMm, XonoaunbHUKaMm).

5. He nosBonsanTe Apyrum nuuam
NpUGNNXKaTbCA K UHCTPYMEHTY U
LHYpy

HepxuTe nx noganblie ot mecta Bawen
paboTbl.

6. XpaHUTe MHCTPYMEHT B
6e3onacHoM mecTe
besgencTeyOWNIA SNEKTPOUHCTPYMEHT
crnefyeT XpaHUTb B CyXOM, 3aKpbITOM
MecTe, HelOCTYMNHOM ANs AeTen.

7. He noaBepranTe UHCTPYMEHT
neperpyskam

Jlyylie v HagexHee BCEro MHCTPYMEHT
paboTaeT B npegenax ykasaHHOro
AvanasoHa MOLLHOCTH.

8. He ncnonb3synte
BCnoMoraTesibHble YCTPOUCTBa U
obopyaoBaHue He[OCTaTOYHOMN
MOLLHOCTU AN CIULUKOM BbICOKUX
Harpysok

He ncnonbayiite obopyaosaHue ans
paboT nnu 3agad, Ha KOTopble OHO He
paccuuTaHo (Hanpumep, He
UCMONb3yNTe LUPKYISAPHYIO MUy Ang
CNUNMBaHUS AEPEBLEB NN NOAPE3KM
BeTBEN).

9. Hocute noaxopswyio cneyonexay
He HocuTe cnmwkom cBo60oaHY0
ofexay WU yKpalleHus, KoTopble MOryT
nonacTtb B ABMXXYLLMECS HacTU
obopynosaHus. Npu paboTe Ha
OTKPbITOM BO3[lyXe PEKOMEHAYIOTCS
pes3unHoBble paboune nepyaTkm u 06yBb
Ha NpodnNMpPoBaHHON NOAOLUBE.
[nvHHblE BoMockl youpaiTe nog wnem.

10. Monb3ynTechb 3aWMTHLIMU O4YKaMU
Mpun paboTax, cBA3aHHbLIX C
ob6pasoBaHVeM Nbinn, Nonb3ynTecb
TaKkKe Nblne3alnTHON Mackon.

11. Monb3ynTechb NbiNeynoBUTENSAMM
Ecnun B 06beM noctasku BXOAUT
BCNoMoraTensHoe obopyaoBaHne ans
ynaBnuBaHus nbinu, no3aboTbTeck O
NpPaBUNBLHOM €ro NOAKITHYEHNN U
UCMONb30BaHNM.

12. MNpaBUNbLHO NONb3yNTECh LUHYPOM
He HocuTe MHCTPYMEHT, iepxa ero 3a
LWIHYp, He AepraiiTe 3a LHYp, 4YTOObI
OTCOEAMHUTbL LUTEKEP OT CTOMOPHOrO
KOHTaKTa; 3awWuanTe WHyp oT
neperpesa, Macna u oCTpbIX KDOMOK.

13. HapexXHo 3akpennsanTte
obpabaTbiBaeMylo geTanb
Monb3ynTecb TUCKaMU U BEPCTAKOM
ans 3akpenneHusa obpabaTbiBaemon
AeTanu; 3To HafexHee, YeM
npuaepxmBaTb ee pyKoi, Kpome Toro,
3TO No3BonuT paboTtaTb ob6enmm
pykamu.

14. PaboTainTe B yCTOW4YMBOM
NonoXxeHun

MN3berante HEOOLIYHbLIX MONOXEHNI
Tena u cTapanTecb paboTaTth B
YCTOYMBOM NOSIOXKEHWUMW, MOCTOSIHHO
COXpaHsisi paBHOBECHE.

15. Conepxxute MHCTPYMEHT B
XOpOoLIEM COCTOSIHUU

[nsa HagexHom n 6esonacHom paboThl
WHCTPYMEHT JOMKeH GblTb XOpOLLO
3aToYeHHbIM 1 YncTbiM. Cobntogante
npaBuna akcnmnyaTauuu, a Takke
pekoMeHaaLum no 3ameHe
npuHapnexHocTen. PerynsapHo
NpoBepsiITe LWHYP U LUTEKep, a Npu X
3aMeHe B Clly4ae HeucnpaBHOCTU
nonb3yvTecb ycrnyramv cneumanvcra,
MMeHoLLEro NpaBo BbINOMHATL paboThbl
Takoro poga. PerynsipHo nposepsiinTe
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YOJIMHUTENbHbIN LWHYP U 3aMEHSITE ero
B Cryyae HeucnpaBHOCTU. PykosiTku
[OMKHbI BbITb CYXUMU U OYULLLEHHBIMU
0T Macna v xupa.

16. BbiHMMaWTe WwiTekep u3
CTOMOPHOro KOHTaKTa

Korga nHcTpymeHT 6e3aeincTeyeT, npu
yXo4e Unn BO BPEMS CMEHbI
NPUHaAEeXHOCTEN, Hanpuvep,
MOMOTHULL, MUIbl, CBEPN U T. A.

17. He ocTaBnanTe Hanago4HbIX
Knroyen

Mpexae YeM BKNOUYNTb MHCTPYMEHT,
npoBepbTe, He 3abbiny N Bbl CHATL €
HEro KI4mM 1 npodee BCromoraTenbHoe
obopyaoBaHue.

18. U3berante HenpeaHamMepeHHbIX
BKITHOYEHUN

He nepeHocuTe NOAKMIOYEHHbIN K CEeTH
WHCTPYMEHT, Aepxxa nanew Ha
Bkntoyartene. Cneaure 3a TeM, 4ToObI
npuv NOAKMIOYEHUN K CeTU
nepekntovaTens Obln BbIKIOYEH.

19. NMpumeHeHne yanuHUTensa npu
HapYXHbIX paboTax

Mpwv HapyXHbIx paboTax Nonb3yrhTech
TONbKO NPEeAYCMOTPEHHLIMU Anst 3TON
Lenun 1 cooTBETCTBEHHO
MapKMPOBaHHBLIMU YANMUHUTENSAMM.

20. Bcerpa 6yabTe BHUMaTENbHbI
He oTBOAMTE rMa3s OT BbINONTHAEMOM
paboTbl, BLIMOMHSANTE ee BOYMYMBO,
Nonb3ynTeCb MHCTPYMEHTOM TOSBbKO B
COCpPeAOTO4YEHHOM COCTOSIHUM.

21. KoHTponupyiTe ucnpaBHOCTb
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa

[o Havana paboTbl C
3MNEeKTPONHCTPYMEHTOM crneayeT
TWaTenbHO NPOBEPUTb, HAOEXHO N
(PYHKLUMOHUPYIOT 3aLUMTHBIE YCTPOMCTBA
1 paboune anemeHThbI. [poBepbTe, Kak
paboTalT NOABMKHbLIE 3IEMEHTI, HE
3ae[atoT N OHU, HeT MK Y HUX
aedextoB. Bece paboune anemeHTbI
OOIMKHbI ObITb HAZIEXXHO 3aKpEnIeHbl,
OHW JOIMKHBI OTBEYATh BCEM
TpeboBaHUSAM, rapaHTUPYOLLUM

06e3yKopr3HEHHY0 paboTy UHCTPYMEHTA.
PeMOHTOM unu 3ameHomn HencnpaeHbIX
npeaoxpaHnTenbHbIX YCTPOWCTB,
nepekniovatenen unu gpyrux getanemn
WHCTPYMEHTa JOMKEH 3aHNMaTbCs
cneumanucT, UMetoLLMii NpaBo
BbINOMHATL paboTkl Takoro poaa. He
NonNb3ynTeCb MHCTPYMEHTOM, eCrin
nepeknovaTenb He B COCTOSIHUN
BKIMIOYNUTb U BbIKITIOYUTL €ro.

22. BHumaHwue! Vicnonb3ynte malunHy n
akceccyapbl B COOTBETCTBUN C
HaCTOsILLEN MHCTPYKLUMEN NO
©e3onacHocTv 1 Ans uenew, ans
KOTOpbIX 3Ta MalLWHa nNpegHasHayeHa,
yunTbiBas paboyve ycrnoBus u xapakrep
paboTbl, KOTOPYO NPeacTouT
BbINOMHUTL. Vicnonb3oBaHWe MallWHbI
AONs UHBIX onepauuii, KoTopble, Kak
MOXHO noraraTb, JaHHasi MallnHa He
MOXeT

BbIMOMHATL, MOXET BbI3BaTb OMACHOCTb.

23. MpuBnekanTe K peMOHTY TONbKO
cneyManucra, MmMeloLero npaBo
3aHUMaTbcs paboTamm Takoro poaa
[aHHbIA 3NeKTPONHCTPYMEHT OTBEYaeT
BCEM TpeboBaHNAM COOTBETCTBYHOLLIMX
npaewun 6e3onacHocTn. YTo6bI
NCKINIOYNTb BO3MOXHOCTb HECHACTHOIo
cnyyas ons nonb3oBartens, PEMOHTOM
MHCTPYMEHTa JOMKeH 3aHnMaTbCA
TONbKO CNeumanncT, UMeLLMIA NpaBo
BbINOMHATL paboThl TAKOro poaa, npu
aTomMmcnenyeT UCNonb3oBaTh TONbKO
opurMHanbHble geTanu.
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EN Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing
brand of electric and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and
operating, RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a
real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of
32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these
"instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these
instructions carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid
unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain
available for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new
owner "Instructions for Use" must be submitted along with it to enable new users to
become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the
manufacturer and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria "Lomsko shausse" Blvd. 246, tel 02 934 33 33,
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO
9001:2008 with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby
and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware.
The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.
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POLISHER

RD-PC03G
TECHNICAL DATA

Power: 110 W

Voltag: 230V-50Hz
No-load speed: 3100RPM
Surface size: 240 mm

SAFETY INSTRUCTIONS
GENERAL

Read and save this instruction
manual

Only use this tool for dry
grinding/cutting

Only use the flanges which are
supplied with this tool

This tool should not be used by
people under the age of 16 years

ACCESSORIES

Use the original ,Raider”
accessories which can be
obtained from your “Raider”
dealer

For mounting/using non-“Raider”
accessories observe the
instructions of the manufacturer
concerned

Use only accessories with an
allowable speed matching at least
the highest no-load speed of the
tool

Protect accessories from impact,
shock and grease

OUTDOOR USE

Connect the tool via a fault
current (FI) circuit breaker with a
triggering current of 30 mA
maximum

BEFORE USE

Before using the tool for the first
time, it is recommended to
receive practical information

Do not work with materials
containing asbestos

Be careful of hidden electrical
wires or gas- and water pipes;
check the work area, for instance
with a metal detector

Clamp the workpiece in case it
does not remain stationary from
its own weight

Do not clamp the tool in a vice
Use completely unrolled and safe
extension cords with a capacity of
16 Amps (UK 13 Amps)

Wear protective glasses and
gloves, hearing protection , a dust
mask, and sturdy shoes; when
necessary, also wear an apron
Be sure tool is switched off when

plugging in

DURING USE

Inrush currents cause short-time
voltage drops; under
unfavourable power supply
conditions, other equipment may
be affected (if the system
impedance of the power supply is
lower than 0,25 Ohm,
disturbances are unlikely to
occur)

Always keep the cord away from
moving parts of the tool; direct the
cord to the rear, away from the
tool

If the cord is damaged or cut
through while working, do not
touch the cord, but immediately
disconnect the plug; never use
the tool with a damaged cord
Keep hands away from rotating
accessories

In case of electrical or mechanical
malfunction, immediately switch
off the tool and disconnect the

plug

In case of current interruption or when

the plug is accidentally
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pulled out, unlock the on/off
switch immediately and put it in
the OFF-position in order to
prevent uncontrolled restarting

= Do not apply so much pressure
on the tool that it comes to a
standstill

AFTER USE

= Before you put down the tool,
switch off the motor and ensure
that all moving parts have come
to a complete standstill

= After switching off the tool, never
stop the rotation of the accessory
by a lateral force applied against
it

WHEN CONNECTING NEW 3-PIN
PLUG (U.K. ONLY):
= Do not connect the blue (=
neutral) or brown (= live) wire in
the cord of this tool to the earth
terminal of the plug
= [f for any reason the old plug is
cut off the cord of this tool, it must
be disposed of safely and not left
unattended

SAFETY INSTRUCTIONS

When using electric tools, the following
basic safety precautions should always
be followed to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury.

Read all these instructions

before attempting to operate this
product. Save these instructions.

1. Check voltage indicated on
nameplate;

2. Keep work area clean
Cluttered areas and benches invite
injuries;

3. Consider work area environment
Do not expose power tools to rain.

Do not use power tools in damp or wet
locations. Keep work area well lit. Do not
use power tools in presence of
flammable liquids or gasses;

4. Guard against electric shock
Avoid body contact with earthed
surfaces (e.g. pipes, radiators, ranges,
refrigerators);

5. Keep children away

Do not let visitors contact tool or cord;
they should be kept away from work
area;

6. Store idle tools

When not in use, tools should be stored
in a dry and locked-up place, out of
reach of children;

7. Do not force the tool
It will do the job better and safer at the
rate for which it was intended;

8. Use the right tool

Do not force small tools or attachments
to do the job of a heavy-duty tool. Do not
use tools for purposes not intended (e.g.
do not use a circular saw for cutting tree
limbs or logs);

9. Dress properly

Do not wear loose clothing or jewelry;
they can be caught in moving parts.
Rubber gloves and non-skid footwear
are recommended when working
outdoors. Wear protective hair covering
to contain long hair;

10. Use safety glasses
Also use face or dust mask, if cutting
operation is dusty;

11. Connect dust extraction
equipment

If devices are provided for the
connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are
connected and properly used;

12. Do not abuse the cord
Never carry the tool by the cord, never
yank the cord to disconnect it from the
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socket, and keep the cord away from
heat, oil and sharp edges;

13. Secure work

Use clamps or a vise to hold the work; it
is safer than using your hand and it frees
both hands to operate the tool;

14. Do not overreach
Keep proper footing and balance at all
times;

15. Maintain tools with care

Keep tools sharp and clean for better
and safer performance. Follow
instructions for maintenance and
changing accessories. Inspect tool cords
and plugs periodically and, if damaged,
have them repaired by a qualified
person. Inspect extension cords
periodically and replace them, if
damaged. Keep handles dry, clean and
free from oil and grease;

16. Disconnect tools

Disconnect tool when not in use, before
servicing, or when changing accessories
such as blades, bits and cutters;

17. Remove tool keys

Form the habit of checking to see that
keys and adjusting wrenches are
removed from the tool before turning it
on;

18. Avoid unintentional starting

Do not carry a plugged-in tool with a
finger on the switch. Be sure the switch
is off when plugging in;

19. Outdoor use extension cords
When tool is used outdoors, use only
extension cords intended for use
outdoors and so marked;

20. Stay alert

Watch what you are doing, use common
sense and do not operate tool when you
are tired;

21. Check damaged parts

Before you use the tool, always carefully
check the guarding and other parts to
determine that they will operate properly
and perform their intended functions.
Check for alignment of moving parts,
binding of moving parts and breakage of
parts. Check for proper mounting of all
parts and any other conditions that may
affect their operation. A guard, switch or
other part that is damaged or defective
should be properly repaired or replaced
by a qualified person. Do not use tool, if
switch does not turn it on and off;

22. Warning! Use the tool and its
accessories in accordance with these
safety instructions and in the manner
intended for the particular tool, taking
into account the working conditions and
the work to be performed. Use of the tool
for operations, different from those
normally expected to be performed by
the particular tool, could result in a
hazardous situation;

23. Have the tool repaired by a
qualified person

This electric tool is in accordance with
the relevant safety rules. Repairs should
only be carried out by qualified persons
using original spare parts, otherwise this
may result in considerable danger for
the user;
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. upper shell

. M4 bolt

.cord grip

. power cord

. switch pusher

. switch

. rectifier

. connecting cord

. lower shell

. M4 bolt

. M3 bolt

. capacitor grip

. anti-lamming cord
. M4 bolt

. M4 spring washer
. permanent-magnet motor
. protective shell

. M5 nut

. M5 bolt

. M5 washer

. M5 spring washer
. balance block

. M3 bolt

. M3 nut

. M3 bolt

. press board

. bearing

. press board

. M5 spring washer
. M5 bolt

. foam pad
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EO OEKNAPALUUNA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Mimnopt Ekcrnopt OO
Appec: Cocuma 1231, Bbenrapus, "Jlomcko woce" 246.

MpoaykT: MNMonupmalunHa
B3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-PC03G

€ NpoeKTupaH 1 npounssefeH B CbOTBETCTBUE CbC ClegHNTEe JUPEKTUBU:

2006/42/EQ Ha EBponeiickus napnameHT u Ha CbBeTa oT 17 maii 2006 rognHa OTHOCHO MaLLVHUTE
2014/30/EC Ha EBponevickus napnameHT n Ha CbBeTa oT 12 gekemepu 2006 I. 3a XapMOHU3NpaHe
Ha 3aKoHogaTencTeaTa Ha ObpPXXaBUTE-UYNEHKN OTHOCHO efeKTPUYECKM ChbOPBXKEHWS, NpegHas3HavyeHn
3a 13non3saHe B OrnpeaerieHn rpaHnLuM Ha HanpexeHneTo;

2014/35/EC Ha EBponevickusa napnameHT n Ha CbBeTa oT 15 aekempu 2004r. 3a conmkaBaHe Ha
3aKoHO4ATENCTBAaTa Ha AbpXKaBUTE-YINEHKM OTHOCHO ENEKTPOMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT

1 OTroBapsa Ha U3NCKBaAHUATA Ha ClegHUTe CTaHOapTu:

EN 62841 - 1: 2015
EN 62841 - 2-4: 2014
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

EUROMASTER
mport - EX e

MsicTo 1 AaTta Ha u3gaBaHe: mm: +3692934 07 22 , /é L
Codoms, Bunrapus a BpaHa MEeHNIKBP: 7 R eTF?
16-T aBryct 2019 1. Kpa I/Idl'/lp MeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Polisher
Brand: RAIDER
Type Designation: RD-PC03G

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery
2014/30/EU of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed
for use within certain voltage limits;
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the
approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

EN 62841 - 1: 2015
EN 62841 - 2-4: 2014
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

—

import - EXP '
o shoses DA A 7/ ZJV
Place&Date of Issue: : fﬂ-(/ e
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

August 16, 2019 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Slefuitor
Trademark: RAIDER
Model: RD-PC03G

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice destinate utilizarii
in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2014/35/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004 privind
compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841 - 1: 2015
EN 62841 - 2-4: 2014
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

EUROMASTED

\qaria, Sofia 1231

bivd.
Lomsko shosse
Locul gi Data aparitiei: 24:“: +359 2 834 07 22
Sofia, Bulgaria o Brand Manager:

August 16, 2019 Krasimir Petkov
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MawwuHute ,RAIDER” ca KOHCTpyupaHW U Npou3BeAeHW CbrmacHo AedcTBawmte B Penybnuka Bbnrapusi HOpMaTUBHU [AOKYMEHTW W CTaHAapTU 3a
CbLOTBETCTBME C BCUYKM M3MCKBAHMA 3a 6€30MacHOCT.
C‘bﬂbp)KBHIAS v obxBar Ha Tbproeckara rapaHuns

Toprosckata rapaHums, kosito “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[] aaBa 3a Teputopusita Ha Peny6nuka Bbnrapus e kakto cneasa:
- 36 MeceLia 3a BCUYKN ENEKTPOMHCTPYMEHTH oT cepusta Raider Pro, Raider Industrial;
- 36 meceua 3a hn3nYeCKK N -enekTPOMHCTPYMeHTU oT cepunTe Raider Garden Tools, Raider Power Tools
- 24 meceua 3a hm3NYECKN NKLA -eNEeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 MeceLa 3a OPUANYECKM NULIA - ENEKTPOMHCTPYMEHTM oT cepumnTe Raider Garden Tools u Raider Power Tools, Raider Pneumatic.
TbprosckaTa rapaHUnsi e BanuaHa Npu NpeaocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHa KapTa MonbiiHeHa NPaBurHO B MOMEHTa Ha  3akynysaHe Ha MalumHaTa u duckaneH
KacoB 6OH U (t)aKTypa. rapaHumoHHaTa Kapta TpﬂﬁBa Aa Cbabpxa Mozer, CepueH Homep, UMe NoAnucC 1 Nevyart Ha Tbproseua npogan mawuHarta, nognuc ot
CTpaHa Ha KnueHTa, 4Ye e 3ano3Har C rapaHUMOHHUTE yCNnoBuA 1 AaTtata Ha nokKynkara. HenonbnHexun unu noanpaseHu rapaHUMOHHU KapTu ca HeBanugHu. 3a
peknamaums ce npuemar camo A06pe NOUNCTEHN MaLLNHIA B OPUTMHAIHa KyTUSA W MbiiHa OkoMMnekTosKa!
MawwmHute Tpﬂ6Ba Aa ce usnonassart camo o rnpeaHasHa4eHne n B CboTBETCTBUE C MHCTPYKUUATA 3a ynoTpeGa.
3a fna ce rapaHTupa GesonacHata pabota e HeobxoAMMO KNneHTa Aa ce 3anosHae A06pe C MHCTPYKUuMWTe 3a ynoTpeba Ha MaluuHaTa, npasunata 3a
6esonacHocT npu paﬁoTa C Hes U KOHKPETHOTO U NpeaHa3Ha4veHue. MalumHata nsnckea nepuoanYyHO NoYncTBaHe n noaxoadila noaapwbKKa.
apaHuusiTa He nokpuea:
- U3HOCBaHe Ha LUBETHOTO NOKpUTUE Ha MalnHarta;
= 4acT 1 KOHCymaTuBu, KOUTO noanexar Ha U3HocBaHe, NPpUYMHEeHO OT NON3BaHeTo KaTto HanpumMep: rpec U Macno, YeTkn, sogayu, ONOPHU POIKW, TaMrnoHu,
TYMEHM MaHLLIOHW, 3aABIKBALLM PEMbLIM, CIMPaYKA, akyMynaTopHu 6aTepum, rbBKaB Ban C KMo, narepn, CeMepuHr, 6yTano ¢ yaapHuK Ha Takepu v ap.;
= AONBIIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTtuBK KaTo: PbKOXBATKK, CprI;IHI/IK, ﬁaTepl’IM, KyTun, 3apsgHu yCTpOI;ICTBa, cBpeana, AUCKoBe 3a pA3aHe, cekayu HOXoBe,
BEpUrK, LWKYPKM, OrPaHNYMTENU, NONMUP-LUARGKW, NaTPOHHWULM (3aXBaTU U AbpXKayu Ha PEXELLUMAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa 1 camata kopaa 3a Kocadku
wap;
- CTONSeMU enekTpuyeckn npeanasnTenn n KpyLuku;
- MeXaHW4HU NOBPE/N Ha KOPMYCa U BCUYKM BLHLLHN eNEMEHTU Ha U3AENNETO, BKIIOUMTENHO AeKopaTUBHY;
- npegnasutenu 3a o4n, NpeanasuTenu 3a pexeLwun NHCTPYMEHTU, ryMUpPaHu NnioYu, 3akon4yanku, nuHeanu v ap.;
- 3axpaHBaLy kaben u wencen;
- UANOCTHUTE NoBpean Ha UHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHU 69/:[CTBMH, KaTo noxapwu, HaBoAHEHWA, 3eMeTpeceHus U Ap.; OTI'Ia/ZLaHe Ha rapaHuuaTa.
®upma “EBpomactep W/E” OO[] He e OTroBOpHa 3a MOBPeAW MPUYMHEHU OT TPeTu Nnuua, kato ,EnekTpocHabauTenHu apyxectsa’, NoBpean OT BbHLIEH
XapakTep, KaTo TOKOBM yaapy, HeCTaHAaPTHI 3axpaHBaLLM HaNPEeXEHUs 1 IMa NPaBOTO [1a OTKaXe rapaHUMOHHO 06CMyxBaHe npu:
- HECbOTBETCTBALL (I/IJ'IIA HeI'IOI'I‘bJ'IHeH) CepueH HoOMep Ha U3aenueTo C To3n NOMbIHEH Ha rapaHUMOHHAaTa KapTa;
- 3anuyeH unu nunceaty VIHI:leTM[bMKaLlVIOHeH eTUKEeT Ha MalumHaTta,
- noBpean Bb3HUKHANW Npn TpaHCNopT, HENPaBUMHO CbXpaHeHWe U MOHTaX Ha MalunHarta;
- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPU3MPaHa CepBU3HA HamMeca B HeYMbITHOMOLLEHa cepBu3Ha Gasa;
- NoBPeAN, KOMTO Ca NMPUYMHEHN B CreaCTBME Ha HenpasunHa ynoTpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMATA 3a eKCnoaTaums) Ha MalluHaTa OT CTpaHa Ha KnueHTa
nnu Tpetn nuua;
- NOBPEAV NPUYNHEHN B PE3yNnTaT Ha U3NOM3BaHEToO Ha MalunHaTa B [jpyra cpejia OCBeH NpenopbyaHaTta ot nponssoauTens
(BJ'Ia)KHOCT, TemMneparypa, BeHTUnauusa, HanpexexHue, sanpaweHocT n ﬁlp.);
- noBpeawn, NpUu4MHEHU OT NonagaHe Ha BbHLWHKN Tena B MalumHara;
- noBpeau, NPUUYMHEHN B creacTemne Ha HebpexHo BopaseHe ¢ MalLnHaTa;
- noBpeda Ha poTop wunKu crTaTtop, uM3passsalla ce B crnensaHe Mexay TAX, CneacTeMe Ha ctonABaHe Ha usonauyuure, Npu4MHEeHO OT MPOAbLIMKUTENHO
npeToBapsaHe;
- noBpeaa Ha poTop Unu cTaTop NpUYMHEeHa OT NpeToBapBaHe U HapylleHa BeHTUnauus, n3pasasalla ce B NpOMsHa Ha LBeTa Ha KonekTopa unn HamoTkute;
- iuncear 3awnTHU AUCKOBE, ONOPHU NNOTOBE UK APYrM KOMMNOHEHTU KOMTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMUATa Ha MHCTPYMEHTa 1 Ca NpeaHa3Ha4YeHun 3a OCMrypsiBaHeTo
Ha BesonacHara My 1 NpaBunHa ekcnnoaraums;
- 3axpaHBawnAaT kaben Ha WHCTPYMEHTa € yabrmkasaH unu NoAMeHsH OT KNneHTa;
- noepeaata € NpWYMHeHa OT NpeToBapBaHe WM NUNCa Ha BEHTUMALMS, HEAOCTATbYHO WNM HENpPaBUHO CMa3BaHe Ha ABWKELNTE Ce KOMMOHEHTW Ha
n3genueTto - B TOBA YMCNO BCUYKU MHEBMATUYHU UHCTPYMEHTU OT cepuaTa Raider Pneumatic, 3a KOUTO € HYXXHO cneuuanHo macno (I'IHEBMaTI/NHO)
- M3HOCBaHe unu GriokupaHn narepu nopaau npetoBapBaHe, NPoAbIMKUTENHa paboTta unu npax;
- pa3buTta narepHa BTyrnKa;
- pa3buTo narepHo rHeszo ot GriokupaH narep Unu pasbuta BTYrKa;
- HapyllaBaHe LenocTTa Ha 3b01Te Ha 3b6HM NpeaBky (CHyneHn, M3HOCEHM);
Pa3BuUTO LNOHKOBO UNN Pe36GOBO ChEAVHEHNE;
nospeaa B €n.KI04 UK eNEKTPOHHO yNpaBfieHne NpuYMHeHa oT nNpax Unm cHynBsaHe;
roBpe/ieHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NpUYMHEHO OT 3aCTOMOPSBALLMS MEXaHN3bM;
- nosiea Ha HeobuyanHa xnabuHa mexay Gy'rano W UUnUHABLP B pe3ynTart Ha npetoBapsaHe, NpoabmkuTenHa paSoTa unu npax;
- 3aTAraHe Mexzy GyTano u UMNUHALP B Pe3ynTaT Ha NpeToBapsaHe, NPoAbIKMTENHa paboTa nnm npax;
- nospegeHo ueHTpo6e>KHo Koneno v cnupayka (I'IpOMeHeH LLBFIT) — ObJKKN ce Ha paGOTa [ 6J'IOKI/IpaHa cnupadka; CpOK'bT 3a OTPEeMOHTUpaHe Ha npuetn B
CcepBu3a MalnHN e B pamMKnuTe Ha eanH mecel,.
CepBuanTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MalUWHW, He NOTbPCEHN OT COBCTBEHMLIMTE UM eavH Mecel| Criel 3aKOHHUS CPOK 3a PeMOHT! 3akoHoBaTa rapaHuus e
CbIMACHO U3nckBaHusATa Ha 3311,
HesaBucumo oT TbproBckaTa rapaHLMs NpoaBaybT OTroBaps 3a Nuncata Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckara cToka ¢ oroBopa 3a npoaax6a cbrnacHo
rapaHuusiTa no yn. 112 — 115.
Un. 112. (1) MNpu HecboOTBETCTBME Ha NoTpebuTtenckara cToka ¢ AoroBopa 3a npoaax6a noTpebuTensT uma npaeo Aa NPeasiBn peknamauus, kato noucka ot
nposasaya fja npuBeae CTokaTta B CbOTBETCTBUE C JoroBopa 3a npoaax6a. B Toan criyyaii notpebutenaT Moxe Aa u3bnpa Mexily U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha
cToKaTa Unu 3amsiHaTa i ¢ HOB&, OCBEH @Ko TOBa € HEBb3MOXHO unu M36paHVIﬂT OT Hero Ha4uH 3a OGSSLLleTeHVIe € HenponopuuoHaneH B CpaBHeHue C Apyrus.
(2) CmsiTa ce, Ye AafieH HaumMH 3a obesleTsiBaHe Ha NOTPeBUTeNs € HeNpPONOpLMOHaneH, ako HEroBOTO M3MON3BaHe Hanara pa3xoau Ha npojasaya, KouTo B
CpaBHeHWe C ApYrna Ha4uH Ha OﬁeSLLleTﬂBaHe Ca Hepa3yMHW, KaTo ce B3emar npeasua:
1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckara cToka, ako HsMalle nurnca Ha HeCbLOTBETCTBUE;
2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECLOTBETCTBNETO;
3. Bb3MOXHOCTTA Aa ce npeanoxun Ha noTpe6MTenﬂ ApYr Ha4uH Ha OGSSLLLeTﬂBaHe, KOWTO He e CBbpP3aH CbC 3HA4YUTENHN Heynoﬁcma 3a Hero.
Un. 113. (1) KoraTo noTtpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha JOroBopa 3a npofax6a, NpogaBaybT € ATbXEH Aa 51 NpuUBeae B CbOTBETCTBUE C AOTOBOpa 3a
npogax6a.
(2) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTtenckata cToka B CbOTBETCTBUE C JOroBopa 3a npogaxba TpsbBa Aa ce M3BLPLUKM B pamKuTe Ha eauH Mecel, CHATaHo oT
npegassBaHETo Ha peknamauyusaTa ot noTpeGMTenﬂ.
(3) Cﬂel:l N3TU4aHETO Ha cpoka no an. 2 ﬂOTpe6MTeﬂﬂT “Ma npaso Aa passanu gorosopa u aa my 61:1:(5 Bb3CTaHOBEHa 3annareHara cyma unu aa vucka
HamanseaHe Ha UeHaTa Ha notpebuTtenckara cToka cbrnacHo un. 114,
(4) MpuBexpaaHeTo Ha NoTpeGuUTenckaTa CToka B CbOTBETCTBME C A0TrOBOPa 3a Npofax6a e 6eannarHo 3a notpebutens. Toii He AbIMKKU Pa3xoAu 3a ekcrneaupaHe
Ha notpebuTenckata cToka Unu 3a Matepuanu 1 Tpya, CBbpaaHn C peMOoHTa 1, 1 He TpsibBa Aa noHacs 3HauMTenHu HeyaobeTea.
(5) MoTpebuTtensT Moxe Aa ucka n obe3LLeTeHe 3a NPeTbPNEHNTE BCEACTBUE HA HECHOTBETCTBUETO BPEAU.
Un. 114. (1) MNpu HecbOTBETCTBME Ha noTpeGuUTenckata CToka C AOroBopa 3a npopaxba M koraTo MoTPeGUTEensT He e yAOBNETBOPEH OT pellaBaHeTo Ha
peknamaumsTa no yn. 113, Toit ma npaso Ha M3Bop Mexay eaHa OT CrieAHUTE Bb3MOXHOCTU:
1. pasBansaHe Ha Jorosopa v Bb3CTaHOBABAHE Ha 3annareHara oT Hero cyma;
2. HamansiBaHe Ha ueHaTa.
(2) MoTpeGuTensT He MOXe Aa NpeTeHaMPa 3a BL3CTAHOBABAHE Ha 3annateHaTa cyma Uni 3a HamansiBaHe LieHaTa Ha CTokaTa, KoraTo ThproBeLbT Ce Cbrmach
Aa 6bﬂe N3BbpLUEHA 3amsaHa Ha nmpeﬁmencxara CTOKa C HOBa unn aa ce nonpasu CToKata B paMkuTe Ha equH mecel OT npeasBsBaHe Ha peknamauusaTa ot
notpeburens.
(3) T'bpl'OEeLl'bT € ANbXeH [ia yqoBNneTBopu UCKaHe 3a pa3sanaHe Ha [orosopa v Aa Bb3CTaHOBWM 3annareHara ot I'IOTpeGVITeJ'IFI Cyma, KoraTto cnej kato e
YAOBNETBOPUI TPU PeKnamaLui Ha NoTpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE Ha PEMOHT Ha eAHa U Cbllia CTOKa, B paMK1Te Ha Cpoka Ha rapaHumsiTa no un. 115, e Hanuue
crefBalla nosiBa Ha HeCbOTBETCTBUE Ha CTOKaTa C /Joroopa 3a npoaaxta.
(4) MoTpebuTenaT He MOXe [a NpeTeHaMpa 3a pa3BasisiHe Ha AOroBopa, ako HECLOTBETCTBUETO Ha noTpebuTenckara cToka ¢ 0roBopa € HeaHauynTenHo. Yn.
115. (1) MoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHW NPaBoOTO CU MO TO3W pasaen B CPOK A0 ABE FOAMHU, CYMTAHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebuTenckaTa cToka.
(2) CpOK‘bT noan. 1 cnvpa aa Tede npes BpemeTto, HeOﬁXOﬂMMO 3a nonpaskara unv 3aamaHara Ha I'IOTpeGI/ITeJ'ICKaTa CTOKa Unn 3a nocturaHe Ha cnopasymeHue
Mexay npoaasada 1 notpebutens 3a peluasaHe Ha cnopa.
(3) yl'lpa)KHFlBaHeTO Ha NnpaBoTO Ha I'IOTpesI/ITeJ'Iﬂ no an. 1 He e OGBLDGBHO C HUKaKbB Apyr CPOK 3a npeassABaHe Ha UCK, pasnuyeH oT cpoka no an. 1.
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